
Základní vyjmenovaná slova po V a příklady slov od nich odvozených: 

 vy, vykat, 

 vysoký, vysoko, výška, povýšit, vysokoškolák, Vyšehrad, Vysočany, 

 výt, zavýt, vytí, 

 výskat, výskot, zavýsknout, 

 zvykat, zvyk, nezvyk, zlozvyk, zvyklost, odvykat, 

 žvýkat, žvýkačka, přežvýkavec, 

 vydra, Povydří, 

 výr, 

 vyžle, 

 povyk, povykovat, 

 výheň. 

Tvrdé Y píšeme také ve slovech, která obsahují předponu vy-, vý-. Předponu vy-, vý- 

poznáme tak, že je možné ji od slova odtrhnout nebo nahradit jinou předponou, přičemž 

vznikne slovo, které má smysl (výlet, let). Předponu vy-, vý- můžeme ve slově také nahradit 

jinou předponou (výlet, nálet, odlet). 

Pozor na stejně či podobně znějící slova s různým významem: 

výr (pták) vír (na vodě) 

vysel (např. vysel obilí, předpona vy-) visel (např. visel na věšáku, od slova viset) 

zavýt (vydávat zvuk) závit (součástka) 

výška (např. nadmořská výška) vížka (malá věž) 

Chytáky a těžké příklady: 

 visuté zahrady, visačka, visutá lanovka (odvozeno od viset, nikoliv vysoko), 

 velvyslanec (odvozeno od vyslance, ve kterém je vy- předpona). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Letní příběh 

 
 

Ve v_le paní Olív_e panovala v_heň. 

V_šňořená paní domácí v_tápěla celý dům 

v_zdobeným krbem, přestože bylo parné léto a 

venku v_ditělně sv_tilo slunce. Na v_soké 

teploty už si zv_kla. Ani pro ostatní ve 

V_nohradské ulici to nebyla žádná v_ložená 

nov_nka, že jejich v_razná sousedka je 

polov_ční blázen. Všichni v_ceméně věděli, že 

paní Oliv_e v_děla jednou v telev_zi 

interv_ew s krásným v_pracovaným 

plavčíkem, který v_právěl, že prav_delně 

pomáhá topícím. A tak paní Olív_e topila a 

topila a v_hlížela svého v_voleného plavčíka, 

muže sv_ch snů.  
 


